
Sicherheitshinweise 

Verwendungszweck
• �Die Greifhilfe dient zum Greifen 
und Aufheben von leichten und 
kleinen Gegenständen.  
Sie ist für den Privatgebrauch 
gedacht und nicht für den ge­
werblichen Einsatz in Kliniken, 
Pflegeheimen etc. geeignet. 

• Der zu greifende Gegenstand 
muss folgende Voraussetzun­
gen erfüllen:  
max. 1000 g Gewicht,  
max. 80 mm Durchmesser, 
geeignete Form (runde Gegen­
stände mit glatten Oberflächen 
sind z.B. ungeeignet).  
Mit integriertem Magneten 
zum Greifen von kleinen 
Metallgegenständen (z.B. 
Kupfermünzen).

GEFAHR für Kinder
• Der Artikel ist kein Spielzeug. 
Halten Sie Kinder von dem 
Artikel fern. Bewahren Sie ihn 
für Kinder unzugänglich auf.

• Halten Sie Kinder von 
Verpackungsmaterial fern.  
Es besteht u.a. Erstickungs­
gefahr! 

GEFAHR durch Magnetismus 
für Träger von Herzschritt­
machern / Endoprothesen
• Magnete können ggf. die Funk­
tion von Herzschrittmachern 
beeinträchtigen und sich auf 
den korrekten Sitz von Endo­
prothesen im Körper auswir­
ken. Halten Sie den Magneten 
deshalb nicht direkt an den 
Körper, sondern halten Sie  
ihn auf Abstand. Halten Sie  

vor der Verwendung des 
Artikels Rücksprache mit Ihrem 
Arzt.

WARNUNG vor Verletzungen
• Seien Sie vorsichtig, wenn Sie 
Gegenstände von einer höhe­
ren Ebene greifen oder auf 
einer höheren Ebene abstellen 
wollen. Führen Sie Gegen­
stände mit der Greifhilfe nicht 
über Ihren Kopf bzw. Körper. 
Herunterfallende Gegenstände 
können Verletzungen verur­
sachen. 

• Heiße Objekte, scharfe Gegen­
stände (z.B. Messer), giftige 
oder brennbare Flüssigkeiten, 
wie z.B. Säuren, Pestizide, 
Farben etc., dürfen mit der 
Greifhilfe nicht aufgehoben 
bzw. gegriffen werden.

• �Nutzen Sie die Greifhilfe nicht  
... als Gehstock bzw. Stütze. 
Die Greifhilfe kann dabei 
brechen. Sturzgefahr! 
... um sich festzuhalten (z.B. an 
einem Treppengeländer o.Ä.). 
... um Gegenstände mit weit 
vorgebeugtem Körper zu 
greifen. Stehen Sie sicher und 
gerade, wenn Sie nach einem 
Gegenstand greifen.

VORSICHT – Sachschäden
• Heben Sie keine offenen, 
gefüllten Gefäße (z.B. volle 
Kaffeebecher) mit der Greif­
hilfe an. Der Inhalt kann über­
schwappen oder das Gefäß 
komplett umschlagen, so dass 
der Inhalt auskippt. 

• �Seien Sie vorsichtig, wenn Sie 
nach empfindlichen, zerbrech­
lichen Gegenständen greifen 
oder Wertgegenstände mit der 
Greifhilfe anheben.  
Achten Sie auch darauf, dass 
der zu greifende Gegenstand 
gut zwischen die Auflage­
flächen passt (Öffnungsweite 
ca. 80 mm). 

• Halten Sie den Magneten fern 
von Karten mit Magnetstreifen 
wie Kreditkarten, EC-Karten 
etc. Diese könnten beschädigt 
werden. Halten Sie den Mag­
neten ebenfalls fern von 
Röhrenbildschirmen, magneti­
schen Speichermedien und 
allen Geräten, die durch Mag­
netismus beeinflusst oder in 
ihrer Funktion beeinträchtigt 
werden können.

• Halten Sie ausreichend Abstand 
zu Wärmequellen wie z.B. Herd­
platten oder Öfen.  
Die Greifzange und der Griff 
sind aus Kunststoff und können 
unter starker Hitzeeinwirkung 
verformt bzw. beschädigt 
werden.

• Verwenden Sie zum Reinigen 
keine scheuernden oder 
ätzenden Mittel bzw. harte 
Bürsten etc.  
Reinigen Sie die Greifhilfe mit 
einem leicht mit Wasser ange­
feuchteten Tuch.

Consignes de sécurité 

Domaine d’utilisation
• �La pince de préhension permet 
de saisir et de ramasser des 
objets légers et de petite taille.  
Elle est conçue pour une utili­
sation dans le cadre domes­
tique et ne convient pas à un 
usage professionnel dans les 
cliniques, les établissements 
médico-sociaux, etc. 

• L’objet à saisir doit répondre 
aux caractéristiques suivantes:  
poids maximum de 1 000 g, 
diamètre maximum de 80 mm 
et forme adaptée (les objets 
ronds à surface lisse sont  
p. ex. inadaptés).  
L’article est muni d’aimants 
pour saisir les petits objets  
métalliques (p. ex. pièces  
en cuivre).

DANGER: risques pour les 
enfants
• Cet article n’est pas un jouet. 
Tenez l’article hors de portée 
des enfants. Rangez l’article 
dans un endroit inaccessible 
aux enfants. 

• Tenez les emballages hors  
de portée des enfants.  
Il y a notamment risque 
d’étouffement! 

DANGER: risques dus aux  
effets des champs magné­
tiques pour les porteurs de 
stimulateurs cardiaques / 
d’endoprothèses
• Les aimants peuvent le cas 
échéant perturber le fonction­
nement des stimulateurs car­

diaques et influer sur la bonne 
position des endoprothèses 
dans le corps. Aussi, ne placez 
pas l’aimant à même le corps 
et tenez-le à distance.  
Consultez votre médecin avant 
d’utiliser cet article. 

AVERTISSEMENT: risque  
de blessures
• Soyez prudent lorsque vous 
voulez saisir ou déposer un 
objet en hauteur. Ne dirigez 
pas l’objet saisi avec la pince 
au-dessus de votre tête ou  
de votre corps. Vous pourriez 
vous blesser en cas de chute 
de l’objet. 

• Les objets chauds ou coupants 
(p. ex. les couteaux) et les  
liquides toxiques ou inflam­
mables tels que les acides, 
pesticides, peintures, etc.,  
ne doivent pas être ramassés 
ou saisis avec la pince de  
préhension. 

• �Ne vous servez pas de la  
pince de préhension  
... comme d’une canne ou 
d’une béquille. La pince de 
préhension pourrait se casser. 
Risque de chute! 
... pour vous tenir (p. ex. à une 
rampe d’escalier ou similaire). 
... pour attraper des objets en 
vous penchant fortement vers 
l’avant. Tenez-vous dans une 
position droite et sûre pour 
attraper un objet. 

PRUDENCE: risque de 
détériorations
• Ne saisissez pas de récipient 
ouvert et rempli (p. ex. une 

tasse de café pleine) avec  
la pince de préhension. Son 
contenu pourrait se répandre 
ou le récipient pourrait se  
renverser et se vider. 

• �Soyez prudent lorsque vous 
saisissez des objets délicats, 
fragiles ou de valeur avec  
la pince de préhension.  
Veillez également à ce que 
l’objet à saisir s’adapte bien 
aux surfaces de contact 
(largeur d’ouverture d’env. 
80 mm). 

• Tenez les cartes à piste 
magnétique, comme les cartes 
bancaires, etc. à distance de 
l’aimant sous peine de les  
endommager. Tenez aussi  
l’aimant éloigné des tubes  
cathodiques, des supports  
de mémoire magnétiques et 
de tous les appareils dont le 
fonctionnement pourrait être 
influencé ou perturbé par  
le magnétisme. 

• Tenez l’appareil suffisamment 
éloigné des sources de chaleur 
comme les plaques de cuisson, 
les fours ou les poêles.  
Les mâchoires de préhension  
et la poignée sont en plastique 
et risquent de se déformer ou 
de s’abîmer sous l’effet de la 
chaleur. 

• Pour le nettoyage, n’utilisez en 
aucun cas de produits abrasifs 
ou caustiques, ni de brosses 
dures, etc.  
Nettoyez la pince de préhen­
sion avec un chiffon légère­
ment imbibé d’eau. 
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Safety warnings 

Intended use
• �The gripping pliers help you 
grasp and lift light and small 
objects. The gripping pliers are 
designed for private use and 
are not suitable for commercial 
use in clinics, nursing homes 
etc. 

• The item you wish to  
grasp must comply with  
the following conditions:  
max. weight 1000 g,  
max. diameter 80 mm,  
suitable shape (e.g. the prod­
uct is not suitable for picking 
up round objects with smooth 
surfaces). Includes a built-in 
magnet for picking up small 
metal objects (e.g. copper 
coins).

DANGER to children
• The product is not a toy. 
Therefore, keep children away 
from the product. Store it out 
of the reach of children.

• Keep the packaging materials 
out of the reach of children.  
There is a risk of suffocation! 

DANGER to individuals with 
pacemakers/prostheses due to 
magnetic parts
• Magnets may impair the 
function of pacemakers or 
affect the correct position  
of internal prosthetics inside 
the body. Therefore, do not 
place the magnet directly next 
to your body, but hold it away 
from your body at a distance. 
Consult your doctor before 
using the product.

WARNING – risk of injury
• Take care when placing 
objects onto high surfaces  
or taking them down. Do not 
use the pliers to pass objects 
above your head or body. 
Falling objects may cause  
injury. 

• Hot objects, sharp implements 
(e.g. knives), toxic or combus­
tible liquids, such as acids, 
pesticides, paints, etc., must 
not be lifted or grasped.

• �Do not use the gripping pliers  
... as a walking stick and do 
not lean on them. They could 
break. There is a risk of falling! 
... to maintain your balance 
(e.g. for holding onto a 
banister rail or similar). 
... to grasp objects when your 
body is bent far forwards. 
Stand firmly and upright  
when grasping an object.

CAUTION – material damage
• Do not use the gripping pliers 
for lifting open, filled contain­
ers (for example coffee mugs). 
The contents may spill out or 
the container may flip over 
completely, causing the con­
tents to spill out. 

• �Take care when using the 
gripping pliers to grasp 
delicate, fragile objects, or 
when lifting items of value.  
Also check that the object  
you wish to grasp fits easily 
between the contact surfaces 
of the pincers (width when 
open: approximately 80 mm). 

• Keep the magnet away from 
cards with magnetic strips, 
such as credit or debit cards, 
etc. These may become dam­
aged. You should also keep 
the magnets away from CRT 
screens, magnetic storage 
media and all devices that 
could be affected by mag­
netism or whose function 
could be impaired. 

• Maintain a sufficient distance 
from heat sources, such as 
hobs or ovens. The head and 
handle of the pliers are made 
of plastic and may deform or 
become damaged if exposed 
to intense heat.

• Do not use abrasive or caustic 
agents or hard brushes, etc., 
for cleaning.  
Clean the gripping pliers  
with a slightly damp cloth.

Bezpečnostní pokyny 

Účel použití
• �Sbírací kleště slouží k uchopo­
vání a zvedání lehkých a ma­
lých předmětů.  
Jsou určeny pro soukromé 
použití a nejsou vhodné pro 
profesionální využití na klini­
kách, v domech sociální péče 
atd. 

• Uchopovaný předmět musí 
splňovat následující předpo­
klady:  
max. váha 1000 g,  
max. průměr 80 mm  
(např. oblé předměty s hladký­
mi povrchy nejsou vhodné).  
S integrovaným magnetem k 
uchopování malých kovových 
předmětů (např. měděných 
mincí).

NEBEZPEČÍ pro děti 
• Tento výrobek není hračka. 
Uchovávejte jej mimo dosah 
dětí. Uchovávejte jej tak, aby  
k němu děti neměly přístup.

• Obalový materiál udržujte 
mimo dosah dětí.  
Mimo jiné hrozí i nebezpečí 
udušení! 

NEBEZPEČÍ v důsledku 
působení magnetického pole  
u osob s kardiostimulátory / 
endoprotézami
• Magnety mohou případně 
ovlivňovat funkci kardiostimu­
látorů a správné usazení endo­
protéz v těle. Nenoste proto 
magnet nikdy přímo na těle,  

ale mějte jej vždy v dostatečné 
vzdálenosti od těla. 
Než začnete tento výrobek 
používat, poraďte se o jeho 
používání se svým lékařem.

VÝSTRAHA před nebezpečím 
poranění
• Při podávání předmětů z vyšší 
úrovně nebo při jejich odklá­
dání na vyšší úroveň buďte 
opatrní. Předměty s kleštěmi 
nepřenášejte nad hlavou, resp 
tělem. Padající předměty 
mohou způsobit poranění. 

• Horké objekty, ostré předměty 
(např. nůž), toxické nebo 
hořlavé kapaliny, jako kyseliny, 
pesticidy, barvy atd., se s kleš­
těmi nesmí zvedat nebo 
uchopovat.

• �Sbírací kleště nepoužívejte  
... jako hůl k chůzi, resp. oporu. 
Sbírací kleště se mohou při­
tom zlomit. Nebezpečí pádu! 
... na přidržování (např. zábra­
dlí apod.). 
... na uchopování předmětů  
ve velkém předklonu těla.  
Při uchopování předmětu 
stůjte jistě a vzpřímeně.

POZOR na věcné škody
• Sbíracími kleštěmi nezvedejte 
žádné otevřené, naplněné 
nádoby (např. plný šálek  
s kávou). Obsah může přetéct 
nebo celá nádoba se převrh­
nout, takže její obsah se vylije. 

• Při uchopování choulostivých, 
rozbitných předmětů nebo 
zvedání drahých přístrojů buď­
te opatrní. Rovněž dbejte na 
to, aby uchopovaný předmět 
dobře seděl mezi dosedacími 
plochami čelistí (šířka rozevře­
ní cca 80 mm). 

• Chraňte před tímto magnetem 
karty s magnetickým prouž­
kem, jako jsou kreditní karty, 
EC karty atd., aby nedošlo  
k jejich poškození. Magnet 
sbíracích kleští uchovávejte 
také v dostatečné vzdálenosti 
od elektronkových obrazovek, 
magnetických paměťových 
médií a všech přístrojů, které 
by mohly být ovlivněny mag­
netismem nebo u kterých by 
mohla být narušena jejich 
funkce.

• Sbírací kleště umístěte do do­
statečné vzdálenosti od zdrojů 
tepla, jako jsou např. plotýnky 
sporáku nebo kamna.  
Uchopovací čelisti a rukojeť 
jsou vyrobeny z plastu a při 
působení silného tepla se 
mohou zdeformovat, resp. 
poškodit. 

• Na čistění nepoužívejte žádné 
drsné nebo žíravé prostředky, 
resp. tvrdé kartáče atd.  
Sbírací kleště čistěte vodou 
mírně navlhčenou utěrkou  
a příp. s trochou mycího 
prostředku. 
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Greifzange
Gripping pliers
Pince de préhension
Sbírací kleště
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inkl. Magnet zum Greifen von kleinen Metallgegenständen
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včetně magnetu pro uchopení malých kovových předmětů
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M M Změnit směr uchopení

Aussparung • Notch  
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M M Zusammenklappen

M M Folding up the pliers 

M M Replier

M M Sklapnout



Wskazówki 
bezpieczeństwa 

Przeznaczenie
• �Chwytak służy do chwytania  
i podnoszenia lekkich i małych 
przedmiotów. Jest on przezna­
czony do użytku prywatnego  
i nie nadaje się do zastosowań 
komercyjnych w klinikach,  
domach opieki itp. 

• Chwytany przedmiot musi speł­
niać następujące wymagania: 
maks. ciężar: 1000 g,  
maks. średnica: 80 mm, odpo­
wiedni kształt (np. nie nadają 
się przedmioty okrągłe o gład­
kiej powierzchni). Z wbudowa­
nym magnesem do chwytania 
małych metalowych przedmio­
tów (np. miedzianych monet).

NIEBEZPIECZEŃSTWO –  
zagrożenie dla dzieci
• Produkt nie jest zabawką. Dzieci 
nie mogą mieć do niego dostę­
pu. Produkt należy przechowy­
wać poza zasięgiem dzieci.

• Materiały opakowaniowe nale­
ży trzymać z dala od dzieci.  
Istnieje m.in. niebezpieczeń­
stwo uduszenia! 

NIEBEZPIECZEŃSTWO –  
zagrożenie dla osób z rozrusz­
nikiem serca / endoprotezami 
wskutek działania magnetyzmu
• Magnesy mogą negatywnie 
wpływać na działanie rozrusz­
ników serca oraz na prawidło­
we położenie endoprotez.  
Z tego względu nie należy 
trzymać magnesu bezpośred­
nio przy ciele, lecz w pewnej 
odległości od niego. Przed uży­
ciem produktu należy skonsul­
tować się ze swoim lekarzem.

OSTRZEŻENIE przed obraże­
niami ciała
• Należy zachować ostrożność, 
chcąc chwycić lub umieścić 
przedmioty na większej wyso­
kości. Nie należy przenosić 
przedmiotów za pomocą 
chwytaka ponad głową lub cia­
łem. Spadające przedmioty 
mogą spowodować obrażenia 
ciała. 

• Gorące lub ostre przedmioty 
(np. noże), toksyczne lub łatwo­
palne ciecze, takie jak kwasy, 
pestycydy, farby itp. nie mogą 
być chwytane lub podnoszone 
za pomocą chwytaka.

• �Nie używać chwytaka  
... jako laski lub podparcia. 
Chwytak może się złamać.  
Istnieje ryzyko upadku! 
... do trzymania się czegoś  
(np. poręczy schodów itp.). 
... do chwytania przedmiotów 
w pozycji, w której ciało jest 
pochylone daleko do przodu. 
Sięgając po jakiś przedmiot, 
należy stać pewnie i prosto.

UWAGA – ryzyko szkód mate­
rialnych
• Nie podnosić za pomocą chwy­
taka otwartych, napełnionych 
pojemników (np. filiżanek z 
kawą). Może dojść do rozlewa­
nia się zawartości lub do peł­
nego przechylenia się naczy­
nia, co może spowodować 
wylanie się jego zawartości. 

• �Należy zachować ostrożność 
przy sięganiu po delikatne, 
kruche przedmioty lub podno­
szeniu cennych przedmiotów 
za pomocą chwytaka.  
Należy również zwrócić uwagę, 
aby chwytany przedmiot mieś­
cił się między powierzchniami  
nośnymi szczypiec (szerokość 
rozwarcia: ok. 80 mm). 

• Magnes należy trzymać z dala 
od kart z paskiem magnetycz­
nym (np. kart kredytowych, 
bankomatowych itp.), gdyż 
może dojść do ich uszkodzenia. 
Należy go również trzymać 
z dala od telewizorów/monito­
rów kineskopowych, magne­
tycznych nośników danych,  
a także wszelkich innych urzą­
dzeń, których działanie lub 
funkcje mogą być ograniczone 
lub zakłócone przez magne­
tyzm.

• Zachować wystarczający od­
stęp od źródeł ciepła, np. płyty 
kuchennej czy piekarnika/pieca. 
Szczypce oraz uchwyt są wy­
konane z tworzywa sztuczne­
go i mogą ulec deformacji lub 
uszkodzeniu pod wpływem  
wysokiej temperatury.

• Do czyszczenia nie używać 
szorujących lub żrących środ­
ków czyszczących, względnie 
twardych szczotek itp.  
Chwytak czyścić lekko zwilżo­
ną szmatką.

Biztonsági előírások 

Rendeltetés
• �A karhosszabbító fogóeszköz 
könnyű és kisméretű tárgyak 
megfogására és felemelésére 
szolgál. A terméket magánház­
tartásokban való használatra 
tervezték, kórházakban, beteg­
ápoló otthonokban stb. való 
kereskedelmi jellegű felhaszná­
lásra nem alkalmas. 

• A karhosszabbítóval felemelen­
dő tárgy a következő feltéte­
leknek kell, hogy megfeleljen: 
max. 1000 g súly, max. 80 mm 
átmérő, megfelelő forma (pl. 
kerek, sima felületű tárgyak 
nem alkalmasak). A beépített 
mágnessel kisebb fémtárgyak 
felemelésére (pl. réz érmék) is 
alkalmas.

VESZÉLY gyermekek esetében
• A termék nem játékszer. Gyer­
mekektől tartsa távol. Olyan 
helyen tárolja, ahol gyermekek 
nem férnek hozzá. 

• Ne engedje, hogy a csomago­
lóanyag gyermekek kezébe 
kerüljön. Többek között fulla­
dásveszély áll fenn! 

VESZÉLY – mágnesesség 
következtében szívritmus- 
szabályozóval / endoproté­
zissel élők számára
• A mágnesek bizonyos esetben 
befolyásolhatják a szívrimus- 
szabályozó funkcióját is, és 
hatással lehetnek az endo­
protézisek helyes elhelyezke­
désére is a testben.  

Ezért a mágneseket ne tartsa 
közvetlenül a testéhez, hanem 
tartson megfelelő távolságot.  
A termék használata előtt 
konzultáljon orvosával.

VIGYÁZAT - sérülésveszély
• Legyen óvatos, ha egy tárgyat 
egy magasabban elhelyezkedő 
felületről kíván leemelni, vagy 
magasabban lévő felületre 
kívánja helyezni. Ne emeljen 
tárgyat a karhosszabbítóval 
feje, illetve teste fölé, mivel  
a leeső tárgy sérülést okozhat. 

• Forró, éles tárgyakat (pl. kés), 
mérgező vagy gyúlékony 
folyadékokat, pl. savak, 
növényvédő szerek, festékek 
stb., a karhosszabbítóval fele­
melni, illetve megfogni tilos. 

• �Ne használja a karhosszabbí­
tót ... 
... járóbotként, illetve támasz­
kodásra. Az eszköz ugyanis 
eltörhet. Elesés veszélye! 
... kapaszkodásra (pl. lépcső­
korlátban vagy hasonlóban 
való fogódzkodáshoz). 
... tárgy megfogására úgy, 
hogy közben testével nagyon 
előre kell hajolnia. Ha meg 
akar fogni egy tárgyat, bizton­
ságosan és egyenesen álljon.

FIGYELEM – anyagi károk
• Ne emeljen fel a karhosszabbí­
tóval nem lezárt, folyadékkal 
töltött edényt (pl. teli kávés­
poharat). Az edény tartalma 
kiloccsanhat vagy az edény 
teljesen átfordulhat úgy, hogy 
tartalma kiömlik. 

• �Legyen óvatos, ha érzékeny, 
törékeny tárgyat vagy érték­
tárgyat kíván megfogni vagy 
felemelni a karhosszabbítóval. 
Ügyeljen arra is, hogy a tárgy 
megfelelően beférjen az 
eszköz fogófelületei közé 
(nyílásnagyság: kb. 80 mm). 

• Tartsa távol a mágneseket  
a mágnescsíkkal ellátott 
kártyáktól, mint pl. hitelkártya, 
bankkártya, stb., mert ezek 
károsodhatnak. Tartsa távol  
a katódsugaras képcsövektől, 
valamint mágneses adattáro­
lóktól és minden olyan készü­
léktől is, amelyek működésére 
a mágnesesség kihat, illetve 
funkciójukat akadályozza.

• Tartson kellő távolságot 
különféle hőforrásoktól, pl.  
főzőlapoktól vagy sütőktől.  
A fogófej és a markolat 
műanyagból készült, így hő  
hatására eldeformálódhat,  
illetve megrongálódhat.

• A termék tisztításához ne 
használjon súroló vagy maró 
hatású tisztítószert, illetve 
kemény kefét stb.  
A karhosszabbítót egy vízzel 
megnedvesített kendővel 
tisztítsa meg. 
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Bezpečnostné  
upozornenia 

Účel použitia
• �Zbieracie kliešte slúžia na 
uchopenie a zdvíhanie ľahkých 
a malých predmetov. Sú navrh­
nuté na súkromné použitie  
a nie sú vhodné na komerčné  
používanie na klinikách, v do­
movoch sociálnej starostlivosti 
atď. 

• Chytaný predmet musí spĺňať 
nasledujúce predpoklady:  
max. 1000 g hmotnosť,  
max. 80 mm priemer,  
vhodná forma (okrúhle  
predmety s hladkým povr­
chom sú napr. nevhodné).  
S integrovaným magnetom  
na uchopenie malých kovo­
vých predmetov (napr. mede­
ných mincí). 

NEBEZPEČENSTVO pre deti
• Tento výrobok nie je hračka. 
Zabráňte prístupu detí k výrob­
ku. Uschovajte ho na mieste 
neprístupnom pre deti.

• Zabráňte prístupu detí  
k obalovému materiálu.  
Okrem iného hrozí nebez­
pečenstvo udusenia! 

NEBEZPEČENSTVO zmagne­
tizovania pre nositeľov kardio­
stimulátorov / endoprotéz
• Magnety môžu prípadne 
ovplyvňovať funkciu kardiosti­
mulátorov a narušiť správnu 
pozíciu endoprotézy v tele. 
Magnet preto nedržte priamo 
pri tele, ale dodržujte odstup. 
Pred použitím výrobku sa  
poraďte so svojím lekárom.

VAROVANIE pred poraneniami
• Pri chytaní vyššie umiestne­
ných predmetov alebo pri vy­
kladaní predmetov na vyššie 
položené miesta postupujte 
opatrne. Zbieracími klieštami  
neprenášajte predmety ponad 
svoju hlavu alebo telo. Padajú­
ce predmety môžu spôsobiť 
vážne poranenia. 

• Horúce predmety, ostré pred­
mety (napr. nože), jedovaté 
alebo horľavé tekutiny, ako 
napr. kyseliny, pesticídy, farby 
atď., sa so zbieracími kliešťami 
nesmú zdvíhať resp. uchopo­
vať. 

• �Zbieracie kliešte nepoužívaj- 
te … 
… ako vychádzkovú palicu, 
resp. oporu.  
Zbieracie kliešte by sa pritom 
mohli zlomiť. Nebezpečenstvo 
pádu! 
… na pridržiavanie (napr. na 
schodisku a pod.). 
… na chytanie predmetov  
v hlbokom predklone. Pri  
chytaní predmetu stojte  
bezpečne a vzpriamene.

POZOR – Vecné škody
• Zbieracími kliešťami nezdví­
hajte otvorené, naplnené  
nádoby (napr. plné šálky na 
kávu). Ich obsah by sa mohol 
preliať cez okraj, resp. nádobu 
by ste mohli prevrhnúť a vyliať 
tak jej celý obsah.

• �Pri používaní zbieracích klieští 
na chytanie citlivých, krehkých  
predmetov alebo na zdvíhanie 
cenných predmetov (napr. 
smartfónov) postupujte opatr­
ne. Dbajte na to, aby chytaný 
predmet dobre zapadol medzi 
dosadacie plochy (rozsah  
roztvorenia cca 80 mm). 

• Neumiestňujte karty s magne­
tickým prúžkom, ako kreditné 
karty, platobné karty atď., do 
blízkosti magnetov. Mohli by 
sa poškodiť. Magnet udržujte 
aj mimo dosahu CRT obrazo­
viek, magnetických pamäťo­
vých médií a všetkých prístro­
jov, ktoré môže magnetizmus 
poškodiť alebo narušiť ich 
funkciu.

• Dodržiavajte dostatočný  
odstup od tepelných zdrojov, 
ako sú napríklad varné platne 
alebo rúry na pečenie. Kliešte 
a rukoväť sú vyrobené z plastu 
a pri intenzívnom pôsobení  
sálavého tepla sa môžu zde­
formovať alebo poškodiť.

• Na čistenie nepoužívajte  
abrazívne alebo žieravé čistia­
ce prostriedky, resp. tvrdé kefy 
atď.  
Zbieracie kliešte čistite mierne 
navlhčenou handričkou. 

Güvenlik uyarıları 

Kullanım amacı
• �Kavrama yardımcısı, hafif ve 
küçük nesnelerin kavranması 
ve kaldırılması için tasarlanmış­
tır. Kavrama yardımcısı kişisel 
kullanım için tasarlanmış olup 
hastanelerde, bakım evlerinde 
ve benzeri yerlerde ticari 
kullanım için uygun değildir. 

• Kavranacak olan nesne aşağı­
daki gereksinimleri karşılaması 
gerekir:  
maks. 1000 g ağırlık,  
maks. 80 mm çap,  
uygun biçim (örn. pürüzsüz 
yüzeyli yuvarlak nesneler 
uygun değildir). Küçük metal 
nesneleri tutmak için entegre 
mıknatıslı (örn. bakır paralar).

Çocuklar için TEHLİKE
• Bu ürün oyuncak değildir. 
Çocukları üründen uzak tutun.
Çocukların ulaşabileceği 
yerlerden uzak tutun.

• Çocukları ambalaj malzeme­
sinden uzak tutun.  
Aksi takdirde boğulma tehlikesi 
vardır! 

Kalp pili / endoprotez kullanı­
cıları için manyetizma nede­
niyle TEHLİKE
• Mıknatıslar kalp pillerinin 
fonksiyonunu etkileyebilir ve 
endoprotezlerin vücutta doğru 
şekilde oturmasını etkileyebilir. 
Bu nedenle mıknatısı doğru­
dan vücuda tutmayın, uzakta 
tutun. 
Ürünü kullanmadan önce dok­
torunuza danışın.

Yaralanma UYARISI
• Nesneleri yüksek bir seviyeden 
kavramak istediğinizde veya 
daha yüksek bir seviyeye 
bırakmak istediğinizde dikkatli 
olun. Kavrama yardımcısı ile 
nesneleri kafanızın veya vücu­
dunuzun üzerinden geçirerek 
taşımayın. Kavrama yardımcı­
sından düşen nesneler ağır 
yaralanmalara neden olabilir. 

• Aşırı sıcak nesneler, keskin 
nesneler (örn.: bıçak) örn. asit­
ler, pestisitler, boyalar gibi 
zehirli veya yanıcı sıvılar, kav­
rama yardımcısı ile kaldırılma­
malı veya kavranmamalıdır.

• �Kavrama yardımcısını: 
... baston veya destek olarak 
kullanmayın.  
Kavrama yardımcısı bu esnada 
kırılabilir. Düşme tehlikesi söz 
konusu olabilir! 
... tutunmak için kullanmayın 
(örn. bir korkulukta vb.). 
... öne aşırı eğilerek nesneleri 
kavramak için kullanmayın.  
Bir nesneyi kavrarken yere 
güvenli ve düz bir şekilde 
basın.

DİKKAT - Maddi hasar 
tehlikesi var
• Kavrama yardımcısıyla açık,  
içi dolu kapları (örn. dolu kahve 
fincanları) kaldırmayın. İçindeki 
sıvı dökülebilir veya hazne 
devrilebilir ve böylece içindeki 
sıvı boşalabilir.

• �Kavrama yardımcısıyla hassas, 
kırılabilir nesneleri kavrarken 
veya değerli eşyaları kaldırır­
ken dikkatli olun.  
Ayrıca, kavranacak nesnenin 
yerleşme bölgesine sağlam 
şekilde oturmasına da dikkat 
edin (açılma genişliği yakl.  
80 mm). 

• Mıknatısı kredi kartı, EC kart 
vs. gibi manyetik şeritli kart­
lardan uzak tutun. Bunlar 
hasar görebilir. Mıknatısları 
ayrıca CRT monitörlerden, 
manyetik hafıza kartlarından 
ve ayrıca manyetizmadan etki­
lenebilecek veya fonksiyonu 
olumsuz etkilenebilecek tüm 
cihazlardan uzak tutun.

• Elektrikli ocak veya fırın gibi  
ısı kaynakları ile arasında 
yeterince mesafe bırakın.  
Kıskaç ve sap kısımları, plastik­
ten üretilmiştir ve aşırı sıcak­
lıkta deforme olabilir veya 
hasar görebilir.

• Temizlemek için tahriş edici 
veya aşındırıcı maddeler veya 
sert fırçalar vb. kullanmayın. 
Kavrama yardımcısını hafif 
nemli bir bezle temizleyin.
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Chwytak
Zbieracie kliešte
Karhosszabbító
Kıskaç
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